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*Załącznik nr 1 do Regulaminu rekrutacji oraz uczestnictwa w projekcie /  
*Приложение № 1 к Правилам набора и участия  

Formularz rekrutacyjny / Анкета для набора участников 
do projektu „Funkcjonowanie w polskim społeczeństwie - wsparcie dla migrantów  
spoza UE w podregionie wałbrzyskim” (nr projektu: FEDS.07.06-IP.02-073/24) /  

на проект "Функционирование в польском обществе - поддержка мигрантов  
из-за пределов ЕС в Валбжихском субрегионе (Номер проекта:  

FEDS.07.06-IP.02-073/24) 

Uwaga: 
1. Formularz do projektu należy wypełnić na komputerze lub odręcznie w sposób 

czytelny oraz podpisać we wskazanych miejscach. 
2. W przypadku dokonania skreślenia, proszę postawić parafkę (obok skreślenia) a 

następnie zaznaczyć/wpisać prawidłową odpowiedź. 
3. Przed złożeniem wypełnionego formularza, zapoznaj się z Regulaminem 

rekrutacji oraz uczestnictwa w projekcie. 
 / Внимание: 

1. Форма для проекта должна быть заполнена на компьютере или от руки 
разборчиво и подписана в указанных местах. 

2. Если вы удалили ответ, пожалуйста, поставьте инициалы (рядом с 
удалением), а затем отметьте/вставьте правильный ответ. 

3. Перед отправкой заполненной формы ознакомьтесь с Положением о наборе 
и участии. 

Dane Uczestniczki / Uczestnika / Сведения об участниках: 

Imię / Imiona / Имя 
(Имена) 

 

Nazwisko / 
Фамилия 

 

Obywatelstwo / 
Гражданство 

☐ Nie posiadam polskiego obywatelstwa ani obywatelstwa kraju UЕ 
(obywatel kraju spoza UE / bezpaństwowiec) / У меня нет польского 
гражданства или гражданства страны ЕС (не из ЕС / лицо без 
гражданства) 
☐ Nie posiadam polskiego obywatelstwa i posiadam obywatelstwo 
innego kraju UE / У меня нет польского гражданства, и я имею 
гражданство другой страны ЕС 
☐ Posiadam obywatelstwo polskie / Я имею польское гражданство 

PESEL 
☐ 
Tak 
/ Да: 
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☐ Brak / Нет 
Inny identyfikator / Другой идентификатор: 
………………………………………………………. 

Płeć / Гендер ☐ kobieta / женщина                         ☐ mężczyzna / мужчина 

Wykształcenie / 
Образование 

☐ średnie I stopnia lub niższe / неполное среднее образование или 
ниже 
☐ ponadgimnazjalne lub policealne / полное среднее или 
послесреднее образование 
☐ wyższe / высшее 

Adres zamieszkania / Адрес проживания: 

Kraj / Страна  

Województwo / 
Провинция 

 

Powiat / Округ  

Gmina / 
Муниципалитет 

 

Miejscowość / 
Город 

 

Kod pocztowy / 
Почтовый индекс 

 

Ulica i numer 
budynku / lokalu / 
Улица и номер 
здания/помещения 

 

Dane kontaktowe / Контактная информация: 

Telefon / Телефон  

Adres e-mail / 
Адрес электронной 
почты 

 

Sytuacja Uczestniczki / Uczestnika / Ситуация участника: 

Jestem osobą przebywającą w Polsce w 
związku z agresją Federacji Rosyjskiej w 
Ukrainie / Я проживаю в Польше в связи 
с агрессией Российской Федерации в 
Украине 

☐ Tak / Да ☐ Nie / Нет 

Jestem osobą w kryzysie bezdomności lub 
mieszkającą w nieodpowiednich i ☐ Tak / Да ☐ Nie / Нет 
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niebezpiecznych warunkach / Я человек, 
переживающий кризис бездомности или 
живущий в ненадлежащих и 
небезопасных условиях 

Posiadam polskie obywatelstwo i należę 
do mniejszości narodowej: białoruskiej, 
czeskiej, litewskiej, niemieckiej, 
ormiańskiej, rosyjskiej, słowackiej, 
ukraińskiej lub żydowskiej, lub mniejszości 
etnicznej: karaimskiej, łemkowskiej, 
romskiej lub tatarskiej. / Я имею польское 
гражданство и принадлежу к 
национальному меньшинству: 
белорусскому, чешскому, литовскому, 
немецкому, армянскому, русскому, 
словацкому, украинскому или 
еврейскому, или к этническому 
меньшинству: караимскому, 
лемковскому, цыганскому или 
татарскому. 

☐ Tak / Да ☐ Nie / Нет 

☐ Odmowa 
udzielenia 

informacji / Отказ 
в 

предоставлении 
информации 

Jestem osobą z niepełnosprawnością 
(posiadam odpowiednie orzeczenie lub 
inny dokument poświadczający stan 
zdrowia) / Я инвалид (у меня есть 
соответствующий или другой документ 
о состоянии здоровья) 

☐ Tak / Да ☐ Nie / Нет 

☐ Odmowa 
udzielenia 

informacji / Отказ 
в 

предоставлении 
информации 

Sprawuję opiekę nad dzieckiem w wieku 
do lat 6 / Я ухаживаю за ребенком до 6 
лет 

☐ Tak / Да ☐ Nie / Нет 

Status na rynku pracy / Статус на рынке труда: 

Osoba bezrobotna – pozostająca bez 
pracy, gotowa do podjęcia pracy i 
poszukująca zatrudnienia / Безработный - 
безработный, готовый приступить к 
работе и ищущий работу 

☐ Tak / Да                    
    ☐ w tym długotrwale   
            bezrobotna1/ из которых 
долгосрочно  
            безработный1 

☐ Nie / Нет 

Osoba bierna zawodowo – nie będąca 
osobą bezrobotną ani pracującą / 

☐ Tak / Да                    
    ☐ w tym ucząca się / 

☐ Nie / Нет 

 
1 Osoba długotrwale bezrobotne - pozostająca w rejestrze powiatowego urzędu pracy 
przez okres ponad 12 miesięcy w okresie ostatnich 2 lat, z wyłączeniem okresów 
odbywania stażu i przygotowania zawodowego dorosłych. 
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Экономически неактивные - не 
безработные и не работающие 

          odbywająca kształcenie / 
включая учащихся /стажер 

Osoba pracująca / Рабочий ☐ Tak / Да ☐ Nie / Нет 

w tym / из 
которых: 

 

☐ prowadząca działalność na własny rachunek / самозанятый 

☐ pracująca w administracji rządowej / работаю в органах государственного 
управления 

☐ pracująca w administracji samorządowej / работаю в органах местного 
самоуправления 

☐ pracująca w organizacji pozarządowej / работа в НПО 

☐ pracująca w mikro, małym lub średnim przedsiębiorstwie / работаю на микро-
, малых или средних предприятиях 

☐ pracująca w dużym przedsiębiorstwie / работа в крупной компании 

☐ pracująca w podmiocie wykonującym działalność leczniczą / работа в 
медицинском учреждении 

☐ pracująca w szkole lub placówce systemu oświaty – kadra pedagogiczna / 
работаю в школе или учебном заведении - преподавательский состав 

☐ pracująca w szkole lub placówce systemu oświaty – kadra niepedagogiczna / 
работаю в школе или учебном заведении - непедагогический персонал 

☐ pracująca w szkole lub placówce systemu oświaty – kadra zarządzająca / 
работаю в школе или учебном заведении - управленческий персонал 

☐ pracująca na uczelni / работаю в университете 

☐ pracująca w instytucie naukowym / работаю в научном институте 

☐ pracująca w instytucie badawczym / работаю в научно-исследовательском 
институте 

☐ pracująca w instytucie działającym w ramach Sieci Badawczej Łukasiewicz / 
работаю в институте, входящем в Исследовательскую сеть Лукасевича 

☐ Pracująca w międzynarodowym instytucie naukowym / Работаю в 
международном научном институте 

☐ Pracująca dla federacji podmiotów systemu szkolnictwa wyższego i nauki / 
Работаю в федерации заинтересованных сторон в сфере высшего 
образования и науки  

☐ Pracująca na rzecz państwowej osoby prawnej / Работаю в 
государственном юридическом лице 
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☐ Inne / другое 

Informacje dodatkowe / Дополнительная информация: 

W przypadku zakwalifikowania się do 
udziału w projekcie zgłaszam 
szczególne potrzeby wynikające z 
niepełnosprawności lub innych potrzeb 
związanych z udziałem w projekcie. / 
Если я отвечаю требованиям, я 
заявляю об особых потребностях, 
связанных с инвалидностью, или о 
других потребностях, связанных с 
моим участием в проекте. 

☐ Tak / Да : 
…………………………………………… 
……………………………………………………. 
……………………………………………………. 
☐ Nie / Нет 

Ja, niżej podpisana/y, oświadczam, że / Я, нижеподписавшийся, подтверждаю, что: 

1) Podane przeze mnie informacje są prawdziwe. Zapoznałam/em się z 
Regulaminem rekrutacji oraz uczestnictwa w projekcie i go akceptuję. /  
Предоставленная мною информация соответствует действительности. Я 
ознакомился с Правилами набора и участия в проекте и принимаю их. 

2) Deklaruję chęć udziału w projekcie „Funkcjonowanie w polskim społeczeństwie - 
wsparcie dla migrantów spoza UE w podregionie wałbrzyskim”. /  
Я заявляю о своем желании участвовать в проекте «Функционирование в 
польском обществе - поддержка мигрантов из стран, не входящих в ЕС, в 
субрегионе Вальбжих». 

3) Rozumiem, że złożenie formularza rekrutacyjnego nie gwarantuje 
zakwalifikowania do projektu. /  
Я понимаю, что подача анкеты не гарантирует участие в проекте. 

4) Wyrażam zgodę na przetwarzanie moich danych osobowych w celach realizacji 
programu Fundusze Europejskie dla Dolnego Śląska 2021–2027. Działania te 
odbywają się zgodnie z art. 29 RODO (ogólne rozporządzenie o ochronie danych 
osobowych, Parlament Europejski i Rada UE 2016/679 z dnia 27.04.2016 r.). /  
Я согласен на обработку моих персональных данных в целях реализации 
программы «Европейские фонды для Нижней Силезии 2021-2027». Эта 
деятельность осуществляется в соответствии со статьей 29 RODO (Общий 
регламент по защите данных, Европейский парламент и Совет ЕС 2016/679 
от 27.04.2016). 

5) Zgadzam się na kontakt w sprawach związanych z projektem drogą telefoniczną 
lub elektroniczną (e-mail). /  
Я согласен, чтобы со мной связывались по вопросам, связанным с 
проектом, по телефону или в электронном виде (по электронной почте). 

 
 

...................................................................... 
Data i czytelny podpis Kandydata do projektu / Дата и 

разборчивая подпись кандидата к проекту 
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Załączniki / Приложения: 

Obowiązkowe dokumenty / Обязательные документы: 

• Kopia dokumentu potwierdzającego miejsce zamieszkania w podregionie 
wałbrzyskim. /  
Копия документа, подтверждающего проживание в субрегионе Валбжиха. 

• Kopia dokumentu upoważniającego do pobytu i pracy (np. wiza, karta pobytu, 
status uchodźcy itp.). /  
Копия документа, дающего право на проживание и работу (например, виза, 
вид на жительство, статус беженца и т.д.). 

Dokumenty dodatkowe (jeśli dotyczą) / Дополнительные документы (при 
необходимости): 

• Zaświadczenie o objęciu ochroną czasową z Urzędu do Spraw Cudzoziemców lub 
inny dokument potwierdzający przekroczenie granicy RP w związku z agresją 
Federacji Rosyjskiej w Ukrainie. /  
Справка о временной защите из Управления по делам иностранцев или 
другой документ, подтверждающий пересечение границы Республики 
Польша в связи с агрессией Российской Федерации в Украине. 

• Kopia orzeczenia o niepełnosprawności lub innego dokumentu poświadczającego 
stan zdrowia. /  
Копия справки об инвалидности или другого документа, подтверждающего 
состояние здоровья. 

• Zaświadczenie z Powiatowego Urzędu Pracy, jeśli osoba jest zarejestrowana jako 
bezrobotna. /  
Справка из окружного центра занятости, если лицо зарегистрировано в 
качестве безработного. 

• Zaświadczenie z ZUS o nieodprowadzaniu składek, jeśli osoba jest bezrobotna 
niezarejestrowana w Powiatowym Urzędzie Pracy lub bierna zawodowo. /  
Справка из кассы социального страхования (ZUS) о неуплате взносов, если 
лицо является безработным, не зарегистрированным в окружном центре 
занятости, или экономически неактивным. 

• Kopia aktu urodzenia dziecka. /  
Копия свидетельства о рождении ребенка. 
 

 
Informacje wypełniane przez Realizatorów projektu / Информация для 

заполнения реализаторами проекта 
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Indywidualny numer kandydatki/a / 
Индивидуальный номер 
кандидата 

 

Data złożenia Formularza / Дата 
заполнения формы 
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Klauzula informacyjna 

W celu wykonania obowiązku nałożonego art. 13 i 14 w Rozporządzeniu Parlamentu 

Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony 

osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie 

swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (dalej 

jako RODO). W związku z art. 88 ustawy z dnia 28 kwietnia 2022 r. o zasadach 

realizacji zadań finansowanych ze środków europejskich w perspektywie finansowej 

2021-2027 (Dz.U. 2022 poz. 1079), zwana dalej „ustawą wdrożeniową” informujemy 

o zasadach przetwarzania Państwa danych osobowych: 

I. Administrator: 

1. Administratorem Państwa danych osobowych w związku z realizacją projektu 

pn.: „Funkcjonowanie w polskim społeczeństwie - wsparcie dla migrantów 

spoza UE w podregionie wałbrzyskim” jest Doradztwo i Projekty Unijne 

DARIUSZ BURAWSKI, ul. Romana Dmowskiego 19G/5, 50-203 Wrocław, e-

mail: biuro@dipu.pl, tel. 513 093 362.  

2. Współadministratorem Państwa danych osobowych jest podmiot partnerski w 

projekcie pn.: „Funkcjonowanie w polskim społeczeństwie - wsparcie dla 

migrantów spoza UE w podregionie wałbrzyskim tj.: SPOTWORK sp. z o.o., 

ul. ks. Wincentego Kraińskiego 16, lok. 108, 50-153 Wrocław. 

Współadministrator określa cele i sposoby przetwarzania danych osobowych 

w ramach zadań zaplanowanych do realizacji w projekcie. Kontakt e-mailowy 

do współadministratora: biuro@spotwork.pl. 

3. Odrębnym Administratorem Państwa danych jest Instytucja Pośrednicząca 

czyli Dyrektor Dolnośląskiego Wojewódzkiego Urzędu Pracy, ul. Ogrodowa 

5B, 58-306 Wałbrzych. Administrator umożliwia kontakt elektronicznie (adres 

e-mail: iod@dwup.pl) oraz pocztą tradycyjną (ul. Ogrodowa 5B, 58-306 

Wałbrzych). 

II. Cel przetwarzania danych 

Państwa dane osobowe będą przetwarzane w związku z realizacją FEDS 2021-

2027, w szczególności w celu monitorowania, sprawozdawczości, komunikacji, 

publikacji, ewaluacji, zarządzania finansowego, weryfikacji i audytów oraz do celów 

określania kwalifikowalności uczestników.  

mailto:biuro@spotwork.pl
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Podanie danych jest dobrowolne, ale konieczne do realizacji wyżej wymienionego 

celu. Odmowa ich podania jest równoznaczna z brakiem możliwości wzięcia udziału 

w projekcie pn. „Funkcjonowanie w polskim społeczeństwie - wsparcie dla migrantów  

spoza UE w podregionie wałbrzyskim” i skorzystania z dostępnych form wsparcia.  

III. Podstawa przetwarzania  

Państwa dane osobowe będą przetwarzane w związku z tym, że:  

1. Przetwarzanie jest niezbędne do wypełnienia obowiązku prawnego ciążącego 

na administratorze (art. 6 ust. 1 lit. c, a w przypadku danych szczególnej 

kategorii art. 9 ust. 2 lit. g RODO), który określa:  

• rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 2021/1060 z 

24 czerwca 2021 r. ustanawiającego wspólne przepisy dotyczące 

Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego, Europejskiego 

Funduszu Społecznego Plus, Funduszu Spójności, Funduszu na rzecz 

Sprawiedliwej Transformacji i Europejskiego Funduszu Morskiego, 

Rybackiego i Akwakultury, a także przepisy finansowe na potrzeby tych 

funduszy oraz na potrzeby Funduszu Azylu, Migracji i Integracji, 

Funduszu Bezpieczeństwa Wewnętrznego i Instrumentu Wsparcia 

Finansowego na rzecz Zarządzania Granicami i Polityki Wizowej, 

• rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/1057 z 

dnia 24 czerwca 2021 r. ustanawiające Europejski Fundusz Społeczny 

Plus (EFS+) oraz uchylające rozporządzenie (UE) nr 1296/2013 (Dz. 

Urz. UE L 231 z 30.06.2021, str. 21, z późn. zm.), 

• ustawa z dnia 28 kwietnia 2022 r. o zasadach realizacji zadań 

finansowanych ze środków europejskich w perspektywie finansowej 

2021-2027, w szczególności art. 87-93, 

• ustawa z 14 czerwca 1960 r. - Kodeks postępowania 

administracyjnego, 

• ustawa z 27 sierpnia 2009 r. o finansach publicznych.  

2. Przetwarzanie jest niezbędne do wykonania umowy, której stroną jest osoba, 

której dane dotyczą, lub do podjęcia działań na żądanie osoby, której dane 

dotyczą, przed zawarciem umowy (art. 6 lit 1 ust. b RODO). 
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3. Przetwarzanie jest niezbędne do wykonania zadania realizowanego w 

interesie publicznym lub w ramach sprawowania władzy publicznej 

powierzonej administratorowi (art. 6 ust. 1 lit. e RODO). 

IV. Zakres przetwarzanych danych. 

Zakres danych, które możemy przetwarzać został określony w art. 87 ust.2 ustawy 

wdrożeniowej. Państwa dane osobowe przetwarzane będą przez 

Współadministratorów i odrębnego Administratora poprzez udostępnianie sobie 

nawzajem danych osobowych niezbędnych do realizacji ich zadań w szczególności 

przy pomocy systemów teleinformatycznych art. 90 ustawy wdrożeniowej. 

V. Sposób pozyskiwania danych  

Dane pozyskujemy bezpośrednio od osób, których one dotyczą, z systemu 

teleinformatycznego, lub z rejestrów publicznych, o których mowa w art. 92 ust. 2 

ustawy wdrożeniowej. 

VI. Dostęp do danych osobowych 

Dostęp do Państwa danych osobowych mają pracownicy i współpracownicy 

Administratorów i Współadministratorów. Ponadto, Państwa dane osobowe mogą 

być powierzane lub udostępniane:  

1. podmiotom, którym zleciliśmy wykonywanie zadań w FEDS 2021-2027, 

2. organom Komisji Europejskiej, ministrowi właściwemu do spraw rozwoju 

regionalnego, ministrowi właściwemu do spraw finansów publicznych, 

prezesowi zakładu ubezpieczeń społecznych,  

3. podmiotom, które wykonują dla nas usługi związane z obsługą i rozwojem 

systemów teleinformatycznych, a także zapewnieniem łączności, np. 

dostawcom rozwiązań IT i operatorom telekomunikacyjnym. 

VII. Okres przechowywania danych  

Dane osobowe są przechowywane przez okres niezbędny do realizacji celów 

określonych w punkcie II.  

VIII. Prawa osób, których dane dotyczą  

Przysługują Państwu następujące prawa:  

1. prawo dostępu do swoich danych oraz otrzymania ich kopii (art. 15 RODO),  

2. prawo do sprostowania swoich danych (art. 16 RODO),   
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3. prawo do usunięcia swoich danych (art. 17 RODO) - jeśli nie zaistniały 

okoliczności, o których mowa w art. 17 ust. 3 RODO, 

4. prawo do żądania od administratora ograniczenia przetwarzania swoich 

danych (art. 18 RODO), 

5. prawo wniesienia sprzeciwu wobec przetwarzania swoich danych (art. 21 

RODO) – wobec przetwarzania dotyczących jej danych osobowych opartego 

na art. 6 ust. 1 lit. e RODO – jeśli nie zaistniały okoliczności, o których mowa 

w art. 21 ust. 1 RODO, 

6. prawo wniesienia skargi do organu nadzorczego Prezesa Urzędu Ochrony 

Danych Osobowych (art. 77 RODO) - w przypadku, gdy osoba uzna, iż 

przetwarzanie jej danych osobowych narusza przepisy RODO lub inne 

krajowe przepisy regulujące kwestię ochrony danych osobowych, 

obowiązujące w Polsce. 

IX. Zautomatyzowane podejmowanie decyzji 

Dane osobowe nie będą podlegały zautomatyzowanemu podejmowaniu decyzji, w 

tym profilowaniu. 

X. Przekazywanie danych do państwa trzeciego 

Państwa dane osobowe nie będą przekazywane do państwa trzeciego. 

XI. Kontakt z administratorem danych i Inspektorem Ochrony Danych 

Jeśli mają Państwo pytania dotyczące przetwarzania danych osobowych przez 

Doradztwo i Projekty Unijne DARIUSZ BURAWSKI. prosimy kontaktować się z 

Inspektorem Ochrony Danych (IOD) w następujący sposób: 

§ pocztą tradycyjną (ul. Romana Dmowskiego 19G/5, 50-203 Wrocław), 

§ elektronicznie (adres e-mail: biuro@dipu.pl) 

 

………………………………………………………… 

data i podpis* 

 

 

* W przypadku osoby nieposiadającej zdolności do 
czynności prawnych, fakt zapoznania się z powyższymi 
informacjami potwierdza jego opiekun prawny. 
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Информационное положение 

В целях соблюдения обязательства, налагаемого статьями 13 и 14 Регламента 

(ЕС) 2016/679 Европейского парламента и Совета от 27 апреля 2016 года о 

защите физических лиц в отношении обработки персональных данных и о 

свободном перемещении таких данных и отмене Директивы 95/46/ЕС (далее - 

РДО). В связи со статьей 88 Закона от 28 апреля 2022 года о принципах 

реализации задач, финансируемых из европейских фондов в финансовой 

перспективе 2021-2027 годов (Законодательный вестник 2022 года, поз. 1079), 

далее именуемого "Закон о реализации", информируем вас о принципах 

обработки ваших персональных данных: 

I. Администратор: 

1. Администратором ваших персональных данных в связи с проектом 

"Функционирование в польском обществе - поддержка мигрантов из 

стран, не входящих в ЕС, в субрегионе Вальбжих" является Doradztwo i 

Projekty Unijne DARIUSZ BURAWSKI, ul. Romana Dmowskiego 19G/5, 50-

203 Wrocław, e-mail: biuro@dipu.pl, тел. 513 093 362.  

2. Соуправляющим ваших персональных данных является партнерская 

организация в проекте под названием "Функционирование в польском 

обществе - поддержка мигрантов из стран, не входящих в ЕС, в 

Валбжихском субрегионе", т.е. ООО "СПОТВОРК" (SPOTWORK sp. z o.o., 

ul: SPOTWORK sp. z o.o., ul. ks. Wincentego Kraińskiego 16, lok. 108, 50-

153 Wrocław. Соадминистратор определяет цели и способы обработки 

персональных данных в рамках задач, запланированных к реализации в 

проекте. biuro@spotwork.plКонтактный адрес электронной почты 

соадминистратора: . 

3. Отдельным администратором ваших данных является Промежуточный 

орган, т. е. директор Бюро труда Нижнесилезского воеводства, ул. 

Огродова 5Б, 58-306 Валбжих. Администратор позволяет связаться с 

вами с помощью электронных средств связи (адрес электронной почты: 

iod@dwup.pl) и по почте (ул. Огродова 5Б, 58-306 Валбжих). 

II. Цель обработки данных 

Ваши персональные данные будут обрабатываться в связи с реализацией 

FEDS 2021-2027, в частности, для целей мониторинга, отчетности, 

mailto:biuro@dipu.pl
mailto:biuro@spotwork.pl
mailto:iod@dwup.pl
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коммуникации, публикации, оценки, финансового управления, проверки и 

аудита, а также для определения соответствия участников требованиям.  

Предоставление данных является добровольным, но необходимым для 

вышеупомянутой цели. Если вы откажетесь предоставить эти данные, вы не 

сможете принять участие в проекте "Функционирование в польском обществе - 

поддержка мигрантов".  

стран, не входящих в ЕС, в Валбжихском субрегионе" и воспользоваться 

доступными формами поддержки.  

III. Основание для обработки  

Ваши персональные данные будут обрабатываться в связи с:  

1. Обработка необходима для выполнения юридического обязательства, 

возложенного на контролера (статья 6(1)(c) и, в случае данных 

специальной категории, статья 9(2)(g) RODO), в которой указано:  

� Регламент (ЕС) № 2021/1060 Европейского парламента и Совета 

от 24 июня 2021 года, устанавливающий общие положения о 

Европейском фонде регионального развития, Европейском 

социальном фонде плюс, Фонде сплочения, Фонде справедливого 

перехода и Европейском фонде морского, рыбного хозяйства и 

аквакультуры и финансовые правила для этих фондов, а также для 

Фонда убежища, миграции и интеграции, Фонда внутренней 

безопасности и Фонда финансовой поддержки управления 

границами и визовой политики, 

� Регламент (ЕС) 2021/1057 Европейского парламента и Совета от 

24 июня 2021 г. о создании Европейского социального фонда плюс 

(ESF+) и отмене Регламента (ЕС) № 1296/2013 (OJ L 231, 

30.06.2021, p. 21, с изменениями), 

� Закон от 28 апреля 2022 года о правилах реализации задач, 

финансируемых из европейских фондов в финансовой 

перспективе 2021-2027 годов, в частности, статьи 87-93, 

� Закон от 14 июня 1960 года. - Кодекс административной 

процедуры, 

� Закон о государственных финансах от 27 августа 2009 года.  
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2. Обработка необходима для выполнения договора, стороной которого 

является субъект данных, или для принятия мер по просьбе субъекта 

данных перед заключением договора (статья 6(1)(b) RODO). 

3. Обработка необходима для выполнения задачи, поставленной в 

общественных интересах, или для осуществления официальных 

полномочий, возложенных на контролера (Статья 6(1)(e) RODO). 

IV. Объем обрабатываемых данных. 

Объем данных, которые мы можем обрабатывать, определен в статье 87(2) 

Закона о внедрении. Ваши персональные данные будут обрабатываться 

Совместными администраторами и Отдельным администратором путем обмена 

друг с другом персональными данными, необходимыми для выполнения их 

задач, в частности, с помощью ИКТ-систем Статья 90 Закона о внедрении. 

V. Метод извлечения данных  

Мы получаем данные непосредственно от субъектов данных, из системы ИКТ 

или из публичных регистров, упомянутых в статье 92(2) Закона о внедрении. 

VI. Доступ к персональным данным 

Доступ к вашим персональным данным имеют сотрудники и помощники 

Администраторов и Совместных администраторов. Кроме того, ваши 

персональные данные могут быть доверены или переданы:  

1. организации, с которыми мы заключили контракты на выполнение задач в 

рамках FEDS 2021-2027, 

2. органы Европейской комиссии, министр, отвечающий за региональное 

развитие, министр, отвечающий за государственные финансы, президент 

института социального обеспечения,  

3. организациям, которые оказывают нам услуги, связанные с 

эксплуатацией и развитием ИКТ-систем, а также обеспечением связи, 

например, поставщикам ИТ-решений и операторам связи. 

VII. Срок хранения данных  

Личные данные хранятся в течение периода, необходимого для выполнения 

целей, указанных в разделе II.  

VIII. Права  данных  

Вы имеете следующие права:  
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1. Право на доступ и получение копии ваших данных (статья 15 RODO),  

2. Право на исправление ваших данных (статья 16 RODO),   

3. Право на удаление ваших данных (Статья 17 RODO) - если 

обстоятельства, указанные в Статье 17(3) RODO, не наступили, 

4. Право потребовать от контролера ограничить обработку ваших данных 

(статья 18 RODO), 

5. Право возражать против обработки своих данных (Статья 21 RODO) - 

против обработки персональных данных на основании Статьи 6(1)(e) 

RODO - если обстоятельства, указанные в Статье 21(1) RODO, не 

наступили, 

6. право на подачу жалобы в контролирующий орган, Председателю 

Управления по защите персональных данных (Статья 77 RODO) - в 

случае, если лицо считает, что обработка его/ее персональных данных 

нарушает положения RODO или другие национальные положения, 

регулирующие защиту персональных данных, действующие в Польше. 

IX. Автоматизированное принятие решений 

Личные данные не будут подвергаться автоматизированному принятию 

решений, включая профилирование. 

X. Передача данных в третью страну 

Ваши личные данные не будут переданы в третьи страны. 

XI. Контакт с Контролером данных и сотрудником по защите данных 

Если у вас возникли вопросы по поводу обработки ваших персональных данных 

компанией Doradztwo i Projekty Unijne DARIUSZ BURAWSKI. пожалуйста, 

свяжитесь с ответственным за защиту данных (DPO) следующим образом: 

§ по почте (Romana Dmowskiego 19G/5, 50-203 Wrocław), 

§ в электронном виде (адрес электронной почты: biuro@dipu.pl) 

 

.................................................................. 

дата и подпись* 

 

 

mailto:biuro@dipu.pl
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* В случае недееспособного лица факт 
ознакомления с вышеуказанной информацией должен 
быть подтвержден его законным опекуном. 

 


